
 Протокол
№ 

гр. София,    04.06.2025 г.

 АДМИНИСТРАТИВЕН СЪД - СОФИЯ-ГРАД,  Първо отделение 63 състав,  в 
публично заседание на 04.06.2025 г. в следния състав:

СЪДИЯ: Димитрина Петрова

 
 
при участието на секретаря Валентина Христова, като разгледа дело номер 
4157 по описа за 2025 година докладвано от съдията, и за да се произнесе взе 
предвид следното:

 На именното повикване в 16:43 часа се явиха:
Жалбоподател Е. А. З., редовно призован, се явява лично.
Ответник ПРЕДСЕДАТЕЛ НА ДЪРЖАВНА АГЕНЦИЯ ЗА БЕЖАНЦИТЕ при МИНИСТЕРСКИ 
СЪВЕТ (ДАБ при МС) , редовно призован, се представлява от юрисконсулт Г., пълномощно от 
днес.
За Софийска градска прокуратура, редовно призована, не се явява представител.
Явява се преводач от арабски на български език и обратно Д. Т..

По хода на делото
Юрисконсулт Г.: Да не се дава ход на делото.

Съдът намира, че не са налице процесуални пречки, поради което 

ОПРЕДЕЛИ:
ДАВА ХОД НА ДЕЛОТО.
ДОКЛАДВА жалбата. СЪЩАТА е срещу Решение № 2486/23.03.2025 г. на Председателя на ДАБ.
ПРИЕМА за разглеждане жалбата.
ДОКЛАДВА И ПРИЕМА депозираната административна преписка.
 Жалбоподателят З.:  Поддържам жалба.  Нямам доказателствени искания.  Няма да представям 
доказателства.    
Юрисконсулт Г.: Оспорвам жалбата. Представям актуални справки към 03.04.2025 г. и 19.05.2025 
г. относно С.. Нямам доказателствени искания.

СЪДЪТ



ОПРЕДЕЛИ
ПРИЕМА  и  ПРИЛАГА  представените  актуални  справки  от  процесуалния  представител  на 
ответната страна.

СТРАНИТЕ (поотделно): Нямаме доказателствени искания. Няма да сочим нови доказателства. 
СЪДЪТ  предвид  липсата  на  други  доказателствени  искания,  намира  спора  за  изяснен  от 
фактическа страна и

ОПРЕДЕЛИ:
ДАВА ХОД ПО СЪЩЕСТВО
Жалбоподателят З.: Моля да отмените решението на председателя на ДАБ.Нямам нищо общо с Б.. 
Ние сме отделна държава и не искам да живея между кюрдите. Те са обявили самоуправление. В 
действителност в района, в който живея, независимо че е образувана армия между кюрдите и 
арабите и всички малцинства, е факт, че всичко се управлява от кюрдите.     Не съм кюрд и не 
желая да живея сред кюрдите. 
Юрисконсулт  Г.:  Моля  да  потвърдите  решението  на  председателя  на  ДАБ  като  правилно  и 
законосъобразно.

Съдът обяви, че ще се произнесе с решение в законоустановения срок.

За извършения превод СЪДЪТ 

ОПРЕДЕЛИ:

ОПРЕДЕЛЯ възнаграждение  на  преводача  Д.  Т.  в  размер  на  50  (петдесет)  лева,  които  да  се 
изплатят от бюджета на съда. Издаде се РКО и се връчи на преводача в залата.

Протоколът е изготвен в съдебно заседание, което приключи в 16:45 часа.

СЪДИЯ:

СЕКРЕТАР:
 


